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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de ligislation, neuvi~me chambre, 

saisi par le Secr~taire d'Etat 

aux Pensions, le 

1987, d'une demande 

un projet d'arr~t~ 

15 juillet 

d'avis sur 

minist~riel 

"modifiant l'arr@t~ minist~riel 

du 9 f~vrier 1987 autorisant 

certains agents de l'Administra­ 

tion des pensions à utiliser 

le num~ro d'identification du 

Registre national des personnes 

physiques", a donn~ le 9 d~cembre 
1987 l'avis suivant: 
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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, negende kamer, op 

15 juli 1987 door de Staatssecre- 

taris voor Pensioenen verzocht 

hem van advies te dienen over 

een ontwerp ministerieel van 

besluit "tot wij ziging van het 

ministerieel besluit van 9 fe- 

bruari 1987 waarbij sommige 

de Administratie ambtenaren van 

der Pensioenen gemachtigd worden 

om het identificatienummer van 

het Rijksregister van de natuur­ 

lij ke personen te gebruiken" , 

heeft op 9 december 1987 het 

volgend advies gegeven 
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Il n'est pas possible d'atteindre l'objectif poursuivi 

par l'arrêté en projet, du fait que l'article 3, alinéa 2,de 

l'arrêté royal du 25 avril 1986 autorisant certaines autorités 

du Ministère des Finances à utiliser le numéro d'identification 
du Registre national aux personnes physiques, dispose que "le 

numéro d'identification peut .•• être utilisé ... dans les re­ 

lations externes avec les autorités et les organismes autorisés 

à utiliser ce numéro",et vu que dans l'état actuel de la régle­ 
mentation, la Cour des comptes ne bénéficie pas d'une telle au­ 

torisation. 

En vue de réaliser cet objectif, il conviendrait, dès lors, 

de prévoir un arrêté royal autorisant la Cour des comptes à uti­ 
liser le numéro d'identification. 

L'arrêté royal du 28 juin 1985 fixant le mode d'iden­ 

tification des bénéficiaires de pensions, ne peut pas non plus 

servir de fondement à l'arrêté en projet, pour le motif que la 

Cour des comptes n'est pas nommément citée à l'article 1er de 
cet arrêté et n'est pas non plus une autorité publique qui assure 

le service des prestations énumérées à l'article 57 de la loi du 
15 mai 1984 portant mesures d'harmonisation dans les régimes de 

pensions, son rôle se limitant à vérifier si une pension est lé­ 
galement due. 

L'arrêté en projet manque, dès lors, de base légale. 
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Het door het ontworpen besluit nagestreefde 

doel is alsnog niet te verwezenlijken, doordat artikel 3, 

tweede lid, van het koninklijk besluit van 25 april 
1986 waarbij sommige overheden van het Ministerie van 

Financiën gemachtigd worden om het identificatienummer 

van het Rijksregister van de natuurlijke personen te 

gebruiken, bepaalt: "het identificatienummer mag ... 

worden gebruikt in de externe betrekkingen met de overhe­ 

den en instellingen die gemachtigd zijn om dat nummer 

te gebruiken", en doordat, in de huidige stand van de 

reglementering, het Rekenhof niet over een dergelijke 

machtiging beschikt. 

Om dat doel te verwezenlijken zou er bijgevolg 

een koninklijk besluit moeten worden vastgesteld dat 

het Rekenhof machtigt om van het identificatienummer 

gebruik te maken. 

Het koninklijk besluit van 28 juni 1985 tot 

vaststelling van de wijze van identificatie van de recht­ 

hebbenden op pensioen kan evenmin voor het ontworpen 

besluit tot grondslag dienen omdat het Rekenhof niet 

met name genoemd wordt in artikel 1 van dat besluit 

en evenmin een openbare overheid is die de dienst verze­ 

kert van de prestaties die zij n opgesomd in artikel 57 
van de wet van 15 mei 1984 houdende de maatregelen tot 

harmonisering in de pensioenregelingen. De rol van 

het Hof is er immers toe beperkt na te gaan of een pen­ 

sioen wettelijk verschuldigd is. 

Het ontworpen besluit mist bijgevolg rechts- 

grond. 
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La chambre était composée de 

Messieurs 
de Heren 

H. ROUSSEAU, 

P. FINCOEUR, 
R. ANDERSEN, 

F. RIGAUX, 

J. DE GAVRE, 

Madame 
Mevrouw 

R. DEROY, 

La concordance entre la version 
française et la version néerlandai­ 
se a été vérifiée sous le contrôle 
de M. R. ANDERSEN. 

Le rapport a été présenté par 
M. A. MERCENIER, premier auditeur. 

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, 

R. DEROY. 
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De kamer was samengesteld uit 

président de chambre, 
kamervoorzitter, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

assesseurs de la 
section de législation, 
assessoren van de 
afdeling wetgeving, 

greffier, 
griffier. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. R. ANDERSEN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. A. MERCENIER, eerste 
auditeur. 

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

H.· ROUSSEAU. 


